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ITT AZ ŐSZ 

;; VÍZSZINTES SOROK: 

zeneszerző, dalszövegeinek 
jó részét Szabó MiklSs, a 
Szegedi Nemzeti Színház 
operaénekese fordítot ta ma-
gyarra, 71. Formál r a j t a v. 

J ó . . : (például a .kedvenc éte-
lem.) 85. Ju t ta t -e? 87. A va-
dász Igéje. 88. Kettösbetfl. 

Megfejtések — nyertesek 
A megfej tés péntekig küld 

Tegnap, 21-én „hivatalosan is beköszöntött az ösz. Ér-
től szól o mai keresztrejtvényünk. A függőleges 11. és 
12. sorban agy Petőfi-versből idézünk egy szép mondatot. 
fl vízszintes 1. és 89. sorok pedig egy-egy időszerű mező-
(iazSasiot munka megnevezését adják. 

15. Fizetség, jövedelem. 18. ^ . 7 4 . Ollós állat. 77." R é t 
Balatomnenti üdülőhely. 19. 7° , r a r o L i s nevezetes észa-

tl. A Jövő közlekedési esz- Képzett szakember 23 Kubai- k l v a r o s - 8 2- Kettőzött ket-
kö*. 12. Tiz. több szláv nyel- l a T t e m e r t (<j s zá la i 23 A t Ö R b ^ ű - 8 3 A «<• 
vea. kieitéi az. 14. Boci-név. k < í r ü l e t r öv id í t é s . 24. Mind- " 
14. Na«y f rancia f ró . ídleg e g y i k g z ü n e t kezdete! 25. Út-
(antaaztiku* reaenvei nép- t 8 r 6 köszöntés 27. . . . Sumac. 
•zaruek. 17 Mutotoazó 18. 2 9 N Ő 1 n é 3 3 v m s z ö v e _ 
FlJenaégee ügynök. 20. Klaaz- „ e t f ) a v e ] r n e « t ^ u i m á n v o z . - - -
szik-us betű. 21. Somogyi f j S z e l ^ f h e t " * szerkesztőaégünkbe. 

wűffnAsmt a r a a S ^ S ' 
ftnév, 81. Fontos belső szer- ^ t ^ Í L J ^ A . f S l ö l é s t í r n i - Megfejtésül a Pe-
vünk. 32. A képhez tartozik. * . í a ~ ^f i - idéze te t és a vízszintes 
34, Német személynévmás h 8 n g ° l " í és 89. sorokat kell békül-
ik ) . 38. Ázsiában és Afr iké- deni. A múl t heti re j tvény 
ban élő nép. 38. Régi tisztító- k é ™ l a ' . ™D megfej tése: -Kérem szépen. 
* * r (ATA): 39. FöM, ismert " ^ tovább haladni. 59 V í l á * tessék elolvasni nekem, mi-
id szóval, összetételekben h l f u f m n . b ^ ® U t a v f u t ó volt lyen címre vw, kitöltve sz 
" , k - r i 4j ELE 42 Vissza" a h u s z a s e v é b e n . 61. A »kul* utalvány.* 

. WnXrnttszt ielzése 43 Kiesi- ettentéteíe. 83. Szórakozóhely. Könyvet kapott : Mára 
i t S t t S idege« atóval 65. V % m i n t Béla, T o l h u c h i n ^ . u g á n í t £ 
caíhangzók. 46. Dátumrag. 47. 8 1 7 * h f f* ««r 
Nem a közepén. 48. Ajlam a ^ KozépkoO olasz 14. 
ttőze!-Keleten; 49. Római 
szám és annalc egytizede. 90 
Vlonmatr; 32. Élelmiereripari 
Miekwiérium. 53. RózaavöJgri 
K á l m á n n é v b e t ő i S4. A g y ö 
möleaíz Idegen neve. 56.»,.-
foki (Ide fu t anak be 
a Dunántúlról Budspefitie ér. 
kező vonatok.) 59. Az nreu 
birkás ember. 60 Gennyes 
qyulladá* (névelővel). 62. Ta-
lál. 63. Nagy robbanás. 64. 
Fekete István egyik állatre-
génye. 86. Lehulló lomb. 88. 
Ennivaló. 70. Piros azin Ide-
gen neve, kiej tés 6z. 72. A 
•ség párja. 73. Alacsonyabb 
helyre tesz. 75. Ilyen mó-
don. 76. Kettőfibetű. 78. Fü-
rödnek benne. 80. AN. 81. 
Német város. (Hulljon!). 84. 
Helytálló-e? 86. összebogoz. 
88. Gyűjtik, szüretelik 

• • • • 

FÜGOflt.WSRS SOROK: 

i. övnt, védelmezni. 2. SHS. 
4 Férfiöltözet 4. Elavult 
fegyvere. 5. Ásványi ételíze-
sítő. 6. "Á jószívű Igéje. 7. 
nRv. '8, Szszptvétt éi/vjti ez— 
•Jíltí *csel*. 9. Összeráz! 10 
Nagy római bölcselő (i. e. 4— 
b u. 65). 11. A Petőfi-idézet 
c'ső része, (A zártbeiúk: á, f). 
13. A Petőfi-idézet folytatása. 
OH mind a két zArtbefA: 4) 
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SZÉP oaz i IDO 

Az AtUnt l -óeeán fölötti 
központi ciklon az Azori-
szigetek felöl meleg leve-
gőt szállít Nyuga t -Európa 
fölé. Franc iaországban teg-
n a p m á r 23—33 fokos mele-
gek vol tak. A Szovjetunió 
európa i te rü le tén továbbra 
is vá l tozékony az Idő, több 
beíyeti esdve!. 

Várha tó Időjárás vasár -
nap estigi f őkén t nyuga ton 
kisebb fe lhőá tvonulások , 
eső né lkül , több helyen reg-
geli köd . Mérsékel t déll-dél-
nyugat l szél. A nappal i fel-
melegedés e l ső to rban a Du-
nán tú lon fokozódik. 
Várha tó l egmagasabb nap -

pali hőmérsék le t v a s á r n a p 
22- 23 fok között . 

l»-én dé lu tán S Arakor: Nem 
élhetett muzs ikaszó nélkül . — 
I borfalvy bérlet. 

Este fél 8 ó r a k o r : Egy «J Ve-
lencében — Bér le tszünet . 

KAMAXASZINHAZ 
Délután fél 3 ő r e k o r : Mandra -

góra. 
Este fél 3 é r a k o r : Mandragóra . 

IU7. szep tember v a e á m a p 

M O Z I 
s z a b a d s á g : 4. • ée 8 ó r a k o r : 

Moulin Rouge. — Színes angol 
Cilm (IS éven fe lü l ieknek) (szep-
t ember 25-ig.) 

Vörös Csillag: 4. 3 és 8 ó r a k o r : 
P á r m a i ko lo i to r . II . rész. — 
Franc ia f i lm (ma u to l já ra) . Hét-
tőtől : Á r n y é k . — Lengyel f i lm. 

F á k l y a : 4. 6 és a ó r a k o r : Mert 
szegény vagy , h a m a r a b b kell 
meghalnod, — N y u g a t n é m e t f i lm 
' szep tember 25-lK). Hétfő tő l : sze-
t ember 23-tól: Moulin Rouge. — 
Színes angol f i lm. (18 éven fe lü-

— MesedélelOft vasárnap , 22-én 
lé ó rakor a Juhász o y u l a Műve-
lődési Ot thonban. Előadásra ke-
rü l ,,A lusta szamár k i rá lysága" 
c ímű mese, u tána „A k a n á s z " 
c, d ia f i lm kerü l vet í tésre több 
m á i mesef i lmmel . 

— A kéaő esti ó rákban első és 
há t só világítás né lkül motorozot t 
és vete tőigazolványa sem volt, 
miközben erősen befröecsözöl t 

MUZEUM Ballá látván. DOmaszék. 67. szám 
Fahér tó élővilága. Mőré Fereno 

emlékkiál l í tás , s íaget i és a ma- " »zfBálysér tésér t » s 
K.var i rodalom 1848-tó) n a p j a i n - fo r in t ra bí rságol ták. 

n ! 2 i M & e v e h t é r ? " Me«.dél«lőttöt t a r t ma ,4 
^ v & T m i n S L ' n n a T d e tl 
tői este 18 óráig. Múzeumi Kép- A I , « 
tár (Horváth Mihály u . S.) nyitva 1M 

hét fő kivételével m i n d é n p a p dó. 3 d 

18 é rá tó l du . 14 ó r á i k cima mesef i lmet u n h a t j á k ; 
— AZ ELLENFORRADALOM 

KÖNYVTARAK bf lnraa lekményel eimmel d t . 
Kiss Dezső, a Megyei Bíróság el-

somogy l Könyvtá r nők* t e r t e lőadást csü tör tökön 
Központi k ö n y v t á r b a n kölcsön- este 1 ó rakor s TTIT és a -fű-

zés hé tköznapokon de. 10—12, és hósa Oyula Művelődési Ottlms. 
du . 2—6-ig. Olvasótermi szolgálat rendezésében, 
hé tköznapokon de; ifl-től este 
7-ig. — A Két színésznő, egy szerep 
A Já r á s i Könyv tá r Széchenyi té r című ű l m e t ma 3 és 5 óra-

ik i zám alatti helyiségében fel- kor Játssza a Vasutas Művelődési 
nőt ték részére : hé t főn , szerdán Otthon. 8-től 12-ig tánces t van 
és pén teken , az I f j ú ság részére : a művelődés) ot thon műsorában 
kedden, csü tör tökön és szom-
baton 10—J2. dé lu tán S—8 óráig — Ma délelőtt io ó rakor mese-
tár t könyv-kölcsönzés) Szolgála- délelőttöt t a r t a Pos tás Művelő-
tot j dési Ot thon. A vezetőség szere-

A f i ókkönyv tá r ak • szokott tettől v á r j a a k i spa j tásokat , 
helyen és időben fo ly ta t j ák köl-
csönzés! m u n k á j u k a t ; — Menyasszonyának engedte át 

Egyetemi Könyvtár » motorkerékpárveze tés t Lőrinc* 
. . . . , . . . . . . , . . . . .„ Imre.- SAndoffalva, Kút -dúlő l t . 
Kölcsönzés: hé t főn 14 órától H s 7 i n > a l B t t j , k g m i k 5 z b e n az 

mésze tessn nem volt vezetői iga-
zolványa. s ezért Lőrlncz Imré t 
az okozott közlekedési szabály-
aértésért ÍM for in t ra bün te t t ék 

n n W . t l * a a A ' ° k ] " Z Ö ' t e : f 4 i f í M f , . ? ^ K i d t ő l pén tek ig " é n k közúti t ^ k l ^ b a n f u t k v 
6 és fél 8. U őrá tó l 17 óra « percig, szom- eor tsk . A menyasszonynak ter-

bs ton 10 órától 12 óra* 4o percig. 
Olvasóterem: nyi tva hé t főn 14 
órától 19 őra 4S percig, keddtől 
szombatig 10 órá tó l 10 óra 49 per -
cig és v a s á r n a p 0 órától 12 óra 
45 percig. _ A MAGYAR 0IOLOGIA1 

„ P Z " ' " M f l T e , < t , ' é » ' TARBASAC, Szegedi Ceoport ja 
Ot thon könyv t á r a . ked-fan délu tán c ó rakor a Tutlo 

Mindennap — pantek kivételé- nváj^Rgyetem természet tudomá* 
vei —, délu tán l—S óráig, Kői- „ y P B i r t e lóadóiermében (TAu-

csíes Mihály u. 2.) előadóülést 

Mat iné : Vörös Csillag: LUiomf). 
Fák lya : Isten haz t a dr . Marahz.IL 

POSTÁS MOZI 
5 és 7 órakora Állami Áruház . 

Magyar f i lm, 

ÉPÍTŐK MŰVELŐDÉSI 
OTTHONA 

Kossuth La jos sgt. 53, 
Dugonics-mozi i 

Két színésznő egy szerepben. 
Szovjet f i lm. Kísérő m ű s o r : Egy 
kis meglepetés , (Előadások 
de<4H A 6 éa 8 ó rakor . 

csőnaée mindenk inek , 

NEMZETI SMNHAZ 
Délután 3 ó r a k o r : Nem élhetek 

mumikaez* uétkiU. — Szigligeti 
b é r l e t 

Este Ml .1 ó r a k o r : Egy é j Ve-
lencében. — Bér le t szünet . 

24-én es te 7 ó r a k o r : Toaca, — 
B é r l e t s z ü n e t 

25-én este 7 ó r a k o r : Egy é j Ve-
lencében. — o d r y bérlet . 

28-án este 7 ó rakor : Nem élhe-
tek muzs ikaszó nélkül . — Ady 
bérlet . 

27-én este 7 ó r a k o r : Pi l langó-
kisasszony. — Operabér le t I . 

28-án este 7 ó r a k o r : Egy é j 

AlXATORVOgl INSPEKCIÓ* 
SZOLGALAT 

Szeged város te rü le tén 
Szep tember 21-től szeptember 

28-ig este 8 órától reggel 6 óráig 
(vasárnap nappa l ls) elsősegély 
é» nehézel lés esetére Inspekció i 
dr . Tiboldi Béla állami ál lator-
vos, Lakása : Maros u, 42. Tele- _ 
f o n : 36-51. Az á l la torvos kiszállt- vendégeket la szívesen J á t 
fásáró l a hívó fél Vt'tatM gondos-
kodni . 

t a r t dr . Ábrahám Ambrus t Tudo-
mányág tapaszta la tcserén a Ro-
m á n Népköz tá rsaságban 1358-ban, 
dr . Szalay I s tván : A C-vi tamln 
eloszlása az előealrázi atott hur -
gonyagumákban a calrázáa egyes 
fázisaiban, 8 . Varga Magdolna: 
NövekedéssAtló zónák Ident l f lka-
lása kü lönfé le gyümölcslevek pa* 
p i r k r o m a t o g r a m m j a i n címmel 
t a r t anak ve t f te t tképes előadáso-
ka t . Az e lőadóülésre a társsAú* 

x . zegoő város t anáé ra Terv-
osztálya csoportvezető főmérnök i 
ál lásra pá lyázato t h i rdet . Ha tá r -
idő szep tember 25-e. Pályázat i 
fe l té te lek: Épí tészmérnöki okle-
vél és több éves szakmai gya-
kor la t . Je len tkozés a i eddigi m ű -
ködés részletes leírásával tör tén-
jék. Fizetés a IX. b é i o r o r o r t 241, 

Velencében. — Katona I , bér le t , kulcsszám alapján. 

Halálozás, v e j n a Géza ta»«V 
könyv-e lőadó szeptember W-áts 
e lhunyt , Temetése f. hó ? j -én. 
t - ' t főn délu tán 3 ó rakor a rókusi 
' eme tőben . (Minden külön í r tas l -

helyett .) 

— Még ebben a hónapban meg-
nyíl ik a Tisza Ét te rem méltat ; a 
Szegedi Szálloda es Vendéglátó 
Vállalat korszeré irörösi je A* Viee 
rozója , 

« m 4 » a n n i M r t > ( « « « t v < 4 : i < i s - » « > : > t r m 4 H » w a a M r a a a a M i i a M M » » » m n i > M M r u i n n m i 

Dé « buigi Hiegler luulil mér mló ú »««< • 
Utluijából egy iv papirost, egy vonalzót, (-»-
vonalazta a papírt, minden menelsrázadnak 
uinált egy rovatot és megkérdezte a század-
osrmtcsnoknktól, hogy mennyi a századuk lét-
ssáma, ezt azonban • snki ««"» tudta fejból, 
n»ni a noteszukban található bizonytalan fní-
íigi/zések alapján táiéhoztalhaltáh Weglert. 

Ságner kapitány pedig kétségbeesésében só 
érzőt* olvasni az »Atyák bűnei* című szeren-
zsellért müvet, s amikor a vonal megállt a gyón 
éllnmásm. St'zer.saple a könyvel, is kijeién-
•tfns 
i - Es a l.udwlg Ganghofer nem is ír rasnu.1 

hullás főhadnagy elsőnek rontott ki « tiszti 
'agaiból és akbay * íffihe* mmehlbr* 
%cik utnzoSS, 

Svejk és a többiek mJr régen ohbr-hogyi.ti' 
a kártyázást és fía'.oun, l.ukás főhadnagy tiszti. 
Helgája, már olyan éhes volt, hogy lázadozni 
kégliéit a katonai lehöbhscf ellen lajelerv 
'ette, hogy nagyon is. /<'>' tudja, hogy a tiszt 
luk bezzeg bőven lömill « paláinkat. Rosszabb 
n, mint ahogy « jobbágyság, idején volt. Ak-
koriban nem Inédulhatpif elő ilyesmi a katona-
"ággal A* ő-nagyapja, aki már a gyerekeire 
l'"'(q a földjét, mindig azt meséli, hogy a hat 
""inkalos luihorúban a tisztek megosztották • 
katonákkal a sült csirkéjüket meg a kenyerüket, 
beleun siránkozás,inak nem akart vége szakad. 
ni, amíg aztán- Svejk jónak látta, hogy néhány 
dicsérő szót ejtsen a jelenlegi katonái állapo-
•afccö?. 

— Neked aztán nagyon fiatal nagyapád le-
ket -c mondta barátságosan, amikor befutottak 
''S/űrbe — ha csak erre a hatvanhatos háborúra 
'ud visszaemlékezni. Én ismerek egy Ronovshy 
nevű embert, ennek volt egy nagyapja, aki 
'"ég a jobbágyság idején Olaszországban volt 
é> Olt szolgálta le a tizenhét esztendejét és 
káplár! rangban jött haza. És mivel nem ka-
nett semmilyen munkát, hát az apja magához 
vetle' szolgálni ezt a nagyapát. Egyszer elmen-
'eh rönköket hordani robotba, és ez a nagy-
apa. aki az apjánál szolgált, elmesélte nekünk, 
''ngp egy ilyen rönk olyan nagy volt. mint egy 
ház, úgyhogy meg se tudták mozdítani. Erre <• 
ízi mondta: "Hagyjuk in ezt a dögöl. M a 
fene jog kínlódni vele*. És az e.rdész, aki meg-

tr-OoKA, elkezdett kiabálni ét ftUxntlte a bot-
ját, hojpj azt a rönköt is fel kell rakni Erre » 
mi Ronovsky barátunk nagypapája csak any-
nyit mondott: "Ta piszok, ta, én egy öreg ob-
sitot vagyok*. D» egy hét múlva idézést kapott 
és megint berukkoltatták Olaszországba, is me-
gint ott volt tíz évig, és azt írta haza, hogy 
majd ha visszajön, fejszével főbokólinlja ezt az 
erdészt. Még starenrse. hogy aa ardiea kaabem 
meghalt, 

E pillanatban Lukds főhadnagy bukkant fel 
« vagon ajtajában, 

«- Jöjjön ide, Svejk — mondta —, hagyja 
abba a hülye elSadáseit, éj inkább válaszoljon 
agy-két kérdésemre. 

— flór megyek >*. óberlartrusnt tir, jelentem 
elásson. 

I.uhás főhadnagy elvetélté Svejkel, i közben 
szerfölött gyanakvó pillantásokat vetett rá. 

Ságner kapitány előadása alatt, amely oly 
tzüíns kudarccal végződött, Lukás főhadnagy-
ban valamiféle detektív-érzék kezdett működni, 
« nem is volt szüksége túl sok ravasz kombiná-
cióra, hiszen uz indulás előtti napon Svejk e 
következőket jelentette neki: 

— óberlajtnant Úr kérem, a zászlóaljnál va-
lami könyvek vannak a lajtnant urak részére. 
4? ezredirodáról hoztam őket. 

Éppen ezért, miután átmentek két vágányon 
és egy kihűlt mozdony mögé értek, amely im-
már egy hete várakozott valami munlciósvonat-
TI kukás főhadnagy egyenesen megkérdezte: 

— Svejk, mi is volt azokkal a könyvekkel? 
— Oherlajtnant úrnak alázatosan jelentem, 

hogy es egy nagyon hosszú história, és az óber-
lajtnant úrnak mindig fel tetszik izgatni magát, 
amikor én részletesen beszámolok a dolgokról. 
Például, amikor fel tetszett akarni pofozni, 
mert el tetszett tépni azt az írást a hadikölcsön• 
ről, és én elmeséltem az óberlajtnant úrnak, 
hogy egyszer azt olvastam egy könyvben, hogy 
a régi háboriikban az embereknek még az ab-
lakok után is adói kellett fizetni, minden ablak 
után egy húszast, a libákért is ugyanannyit.., 

— fgy sohasem érünk a végére, Svrjk — 
mondta Lukás főhadnagy, folytatva a kihallga-
tást. s közben arra gondolt, hogy ami ebben az 
ügyben szigorúan bizalmas, annak természe-
tesen a. legnagyobb titokban kell maradnia, hű-
Iöliben ez a barom Svejk megint valami kala-
majkát csinálna. — Ismeri maga Ggnghnlert? 

— Mi a foglalkozása? — kérdezte Svejk ér-
deklődve. 

-z Az ép/, német író. maga hülye — felelte 
!,.t:h<ís főhadnagy. 

— Bizonyisten, óberlajtnant úr — mandta 
Svejk vértanúi arccal — én nem ismerek sze-

mélyssen egy árva német írót sem. En csak 
egy cseh írót ismertem személyesen, bizonyos 
t.adislav Hájeket, Domazlicéböl. ö volt ez 
"Allatok világának* o szerkesztője, és egyszer 
eladtam neki egy korcs dögöt, mint fajtiszta 
spiccel. Nagyon vidám és derék úr volt. El szo-
kott járni egy kocsmába, és ott mindig felol-
vasta az elbeszéléseit, amik olyan szomorúak 
voltak, hogy mindönki röhögött, és ö sírva fa-
kadt és mindenkinek fizetett a kocsmában egy 
pohárral, és mi el kellett énekeljük neki azt, 
hog\i "Domadice kapuja, szépen ki van mázol-
va, aki aztat festette, a lányokat szerette ... 
Hej, de most már- hol van? Fekszik lent a sir-
hon.; .* 

— Svejk, n«in vagyunk a színházban, mit 
ordít, mint egy operaénekes? — mondta főbe-
bólintva I.ultás főhadnagy, miután Svejk elda-
lolta az utolsó sort is: "Hej, de most már hot 
van? fel-szik lent a sírban*. — Nem ezt kér-
deztem magától. Csak azt akartam tudni, ész-
revelte-e, hogy azokat a könyveket, amelyekről 
éppen maga tett nekem ielentést. Gnr.ghnjer 
bta. Naluit, mi volt aroklsal o könyv*kk«l? — 
fakadt ki stégül dühösen. 

— Azokat tetszik gondolni, amiket az ezred-
Irodáról hoztam ki a zászlóaljhoz? — kérdezte 
'svejk. — Azokat tényleg az az ember Irta. aki-
föl az óberlaitnént ór az előbb megkérdezte, 
hogy nem !smerem-e. Én egyenesen az ezred-
indárnl kaptam telefongramot. Ok ugyatiis * 
sászlóaliirodára akarták küldeni ezeket a köny-
vchel, de ott nem talállak senkit, még a dienst-
jührendert se, mert mindenkinek a kanlinban 
kellett lenni, amikor a frontra megyünk, mért 
senki se tudja, hogy ülhet-e még egyszer kan-
'ipban az életben. Szóval, ők voltak, óberlajt-
nant úr kérem, ott voltak és ittak, a telefonnál 
senki, a többi menetszázadtól se tudlak senkit 
megtalálni, de mert az óberlajtnant úr azt pa-
fancsolta nekem, hogy én mint ordonánc legyek 
a telefonnál, amíg bensz"áh hozzánk ezt a 
Chodounsky tclefonistát. hát én ültem és vár-
tam, hogy rám is sor kerüljön. A z ezrediroda 
káromkodott, hogy senkit se tudnak frlliís-ni. és 
'elefongram s>an, hogy a zászlóaljiroda s-cgyen 
fel az ezredirodáról s-alami könyveket az összes 
tiszt ural- részére, akik a menetzászlőalfhan 
vannak. És mrrt én tudom, Aherlpjtnam úr ké-
rem, hogy háborúban gyorsan kell cselekedni, 
lint telefonáltam az ezredirodára, hngri én ma-
gam, mindjárt elmegyek a könyvekért és el-
hozom- őket a zászlóaljirodára. Ott aztán kap-
tam egy altkora zsákot, hogy csalt nagyön ne-
hezen tudtam becipelni mihozzánk a századiro-
dára. és nltltor átnéztem azokat a könyveket. 
Na és mindjárt megvolt a véleményem a do-

logról A regimentaerechnungsleldvébl tudntú 
lilt azt mondta nekem az etretllrodán, hogy m 
ezred lelefnngramja szerint a zászlóaljnál már 
tudják, hogy mit kell kiválogatni azokból a 
könyvekből, melyik kötetet. Tudniillik ezek g 
könyvek hét kötetből álltak. Külön volt az elrC 
kötet és külön a második. Én ezen olyan ját 
neveltem, mint még soha, mert már sok köny-
vel elolvastam életemben, de még sohase kezd-
tem az olvasási a második kötetnél. 0 pedig 
még egyszer azt mondja: "Itt vannak az eliŐ 
kötetek, és itt vannak a második kötelek. A 
liszt urak már tudják, hogy melyik kötetei kel! 
nekik olvasni*. Erre én azt gondoltam, hogy 
mindnyájan be vannak rúgva, mert ha egy 
könyvet elölről kell olvasni, egy ilyen regényt, 
qmiben le vannak írva a *Sünden der Vatpr 
mert én németül is tudok, hál aliknr az első 
kötettel kell kezdeni, rnert nem vagyunl: zsidók, 
*s nem szoktunk hátulról visszafelé olvasni. 
Ezért meg kérdeztem az óberlajtnant úrtól 
telefonon, amikor vissza tetszett főnni a kaszi-
nóból, és én jelentettem ezeket a könyveket, 
hogy most a háborúban nincs-e talán megfor-
dítva. és nem-e fordított sorrendben olvassák 
a könyveket, előbb a második kötelet és csak 
azután az eísíít. És az óberlajtnant úr azt 
mondta, hogy részeg disznó vagyok, ha még azt 
se tudom, hogy a Miatyánkban előbb van * 
*Miatyánk* és azután az "ámen*. 

— Hosszul tetszik lenni, óberlailnant úr kí-
't-m? — kérdezte Svejk részvéttel, rmilior a 
sápadt Lukás főhadnagy belekapaszkodott « 
kihűlt mozdony víztartályának létrájába. 

— Enhilassa. Svejk. 
Sápadt arcán egyáltalán nem látszott harag. 

Csak végtelen kétségbeesés. 
— Szóval, mint mondom — szállt a puszta 

vágány fölött Svejk lágy hangia — én út 
ugyanezen a véleményen s'otinm. Egtiszer vet-
tem egy ponyvaregényt a bakonyi llóz-sa Sán-
dorról, és rímelt hiányzott az első kötete, úgy-
hogy az eleiét ki kellett találjam., és még egy 
'lycn rahlólvrtnriával se megi, semmire az 
her az első kötet nélkül. Ezért nekem téliesen 
világos volt. hoctt milyen fölösleges döfne, ha 
a tiszt urak előbb a második kötetet kezdené'' 
olvasni és rsak azután az elsőt, és m-hion hu-
tán né-nn l-: az egész, ha én - zásztóaljru'd ági/ 
Intézném, ahogy az ezredirodán mondták. ':td-
ol'llih. hn"u * ('ezt urak már tudjéh, hngu nir. 
'•Öl: l-'Ke'ci hay nekik o'vasni. 
• '•'•--lajlpao' Ór kérem, é-1-' /'"T? 
dolog ezekkel a könyvekkel borzas-'á feltűnő 
és rajtéhtes volt. Tudtam, hoeu <• ti—.t u-ak kü-
lönben is. keveset olvasnak, és r—:'-or top,hol 
a háború.., (Fojjtatjuk) 

Egyáltalában, 
"z az 


